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A. ἡ κοινωνία ἡμῶν 1.1 - 2.17

A.1.  λόγος τ ς ζω ς 1.1-4ὁ ῆ ῆ

{ παγγέλλομεν}ἀ  1  ν π’ ρχ ς, Ὃ ἦ ἀ ἀ ῆ ὃ
κηκόαμεν,  ωράκαμεν το ς φθαλμο ς ἀ ὃ ἑ ῖ ὀ ῖ
μ ν,  θεασάμεθα καὶ 8 α  χε ρες μ ν ἡ ῶ ὃ ἐ ἱ ῖ ἡ ῶ
ψηλάφησαν, περὶ 8 το  λόγου τ ς ζω ς —ἐ ῦ ῆ ῆ  

2 καὶ 8  ζωη8  φανερώθη, καὶ 8 ωράκαμεν καὶ 8 ἡ ἐ ἑ
μαρτυρο μεν καὶ 8 παγγέλλομεν μ ν τη8ν ῦ ἀ ὑ ῖ
ζωη8ν τη8ν α ώνὶον τὶς ν προ8ς το8ν πατέρα ἰ ἥ ἦ
καὶ 8 φανερώθη μ ν —ἐ ἡ ῖ  3  ωράκαμεν καὶ 8 ὃ ἑ

κηκόαμεν παγγέλλομεν καὶ 8 μ ν, να καὶ 8 ἀ ἀ ὑ ῖ ἵ
με ς κοὶνωνίαν χητε μεθ’ μ ν· καὶ 8  ὑ ῖ ἔ ἡ ῶ ἡ

κοὶνωνία δε8  μετέρα μετα8  το  πατρο8ς καὶ 8ἡ ἡ ῦ
μετα8  το  υ ο  α το  ησο  Χρὶστο ·ῦ ἱ ῦ ὐ ῦ Ἰ ῦ ῦ

4 καὶ 8 τα τα γράφομεν με ς να  ῦ ἡ ῖ ἵ ἡ
χαρα8  μ ν  πεπληρωμένη.ἡ ῶ ᾖ
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(Hé 1:1-3; 1 Jn 1:1-3; 5:13) John 1:1

La parole incarnée
(Jn 1:1-4, 14; 17:20-23) 1 Jn 5:11-13 1 Jn 1:1

{ Nous vous annonçons } 1 Ce qui était 
dès le commencement, ce que nous avons
entendu, ce que nous avons vu de nos 
yeux, ce que nous avons contemplé et que
nos mains ont touché, concernant la 
parole de vie 2 – et la vie a été manifestée, 
et nous l’avons vue et nous lui rendons 
témoignage, et nous vous annonçons la 
vie éternelle, qui était auprès du Père et 
qui nous a été manifestée – 3 ce que nous 
avons vu et entendu, nous vous 
l’annonçons, à vous aussi, afin que vous 
aussi vous soyez en communion avec 
nous. Or, notre communion est avec le 
Père et avec son Fils Jésus-Christ.

4 Et nous écrivons ces choses, afin que
notre joie soit parfaite.
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Partie 1 : Notre Communion avec Dieu 1.1 - 2.17

I. La Parole de Vie 1.1-4

A. Origine éternel La Parole de Vie 1.1

    1. Évidence : Révélation tangible
    2. Sujet : Le Logos qui donne la Vie

B. Manifestation et Proclamation du message 1.2

    1. Vie éternelle
    2. Venue du Père

C. Annonce apostolique du message 1.3-4

    1. En parole 1.3
        a. Communion fraternelle
        b. Communion divine
            (1) avec le Père (Dieu invisible)
            (2) avec le Fils (Messie visible)

    2. En écriture 1.4
        a. But : Une joie complète
        b. Résultat : Cet épitre
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